
KATASTROFA.
UsodepoJni Božični večer!

Večfb leterega se je veselil,;
staro io mlado, večer, ki jP
rinesel drugače veselje, je
P:_„Me l veliko žalost, k a jt> 50prinese

otrok in 22 odras
ta večer zgubilo svoje

dolžnih

Prišli so nedolžna
ne
Jih je M
Življenj«- |
srca; da se radujejo nad b ž č
jim drevescem, toda usoda j**
ugi
Življenje.
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„afe hotela, zgubili sosvo-dra
e,“rJci stavkarjev so bili po-

VVestern Federa
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vabljeni po
ti,m of Miners, da naj pridejo
on i dan pred Božičem v Itali¬
jansko dvorano v Red Jacket,
ijer se jim bodo dajala razna
božična darila, katera so daro¬
vali dobrosrčni ljudje. Nabra¬
lo se je torej blizu GOO oseb,
večinoma otroci z materami
jn očeti Koso nedolžni otro¬
bi z veseljem korakali pred
božično drevo, da bi jim Mi
klavž dal dar, se odprejo vra
tain nekdo je zaklical .Ogenj ’!
Ognja ni bilo nikjer. Nastalo
je v dvorani razburjenje, vik
in krik. Z kletvijo in groze
polnimi klici so drveli proti
vratom, starejši gazeč po otro
cih. Med vrati in stopnicami,
ktere vodijo na cesto so se ta¬
ko zagazili, da se niso mogli
ganiti več niti naprej, niti na¬
zaj. Pritisk je bil tako silen,
da so bili otročički popolnoma
zmečkani, dočim so starejši
umrli od zadušen ja.
Komaj se je grozna nesreča

pripetila je bilo že polno ljudi
na mestu hoteč rešiti žrtve. Na
licu mesta je bila takoj požar
nabramba, V dvorano ni bilo
mogočejx> stopnicah, ker so
bile žrtve tako tesno zagažene
da ni bilo moči čez njih. Pri
slonih so lestve k oknom, in
izvlekli so skozi okna iz kopi
ce borečega so človeštva, več
žensk in otrok.
Kdo je oni nesrečnež, ki je
izusti 1 usodepolno besedo
,,ogenj", nihče za gotovo ne
ve. Nekteri trde, da je prišel
iz gostilne, kat* ra se nahaja
pod dvorano, in daje bil pi¬
jan. Neka ženska pravi, da
ga je videla, ter ga popisuje
kot bradatega moža, ki je no
sil znak Albance kluba. Ven
dar je takoj, ko je videl kaj je
povzročil, takoj izginil. Upo-
slenih je sedaj več detektivov
in posebnih raziskovalcev, da
preiskujejo vzrok katastrofe.
Med nesrečnimi je tudi osem

slovenske narodnosti, kateri
so bili zvesti uniji, in vse de¬
lavstvo slovensko širom Ame
rike bo ta grozna novica pre
tresla v srce. Isti naši ljudje
in njih družine, ki so se b >ri
li za pravice delavstva, za pra¬
vice človeštva na Calumet, so
grozno vdarjeni in ta katastre
fa je vrgla ves slovenski narod
v Ameriki v žalost. Solze mo
rajo priti v oči onemu, ki čuti
s prizadetimi na Michiganu,
nas vseh srce se krči in dol
žuost nas vseh, ki se borimo
tu v tujini za vsakdanji kruh
je, da prispevamo po svoji
skromni moči, da bode onim
našim tovarišem njih ženam
in otrokom pomaga no.
Predsednik W. h. of M.,

Charles H. Moyer, sumiči da
je panike in grozne katastrofe
kriv ta ali oni nasprotnik stav
karjev kateri je nalašč skušal
vprizoriti paniko med stavkar
ji in njih družinami, ki so se
zbrali v dvorani, da bi unijski
uradnik, preoblečen za Santa
Kiavza, razdelil med uboge
otroke stavkarjev običajna bo
žična darila, in da bi stavkar-
je skupno slavili rojstvo Naza-
renca ob božičnem drevesu v
dvorani. Sutnnja, da je ta ali
oni nasprotnik unije hotel po
Vzročiti paniko med zbranimi
stavkarji je povsem opraviče
oa, če se vpošteva vse grd-
nakane in zlodejstva unijskih

kraji], 'k e®*"1 P° 'Irngil.

grozne posledice P - ^ nje
tudi lahko da so n 6 Se, pa
krivi vseh * neposredno

-i!*tev S„l';oTv°8L'rhna

SSr b'1nek*S
iružine on 8V karje iU njib

va Pi??lav8tvkate^ «ahte
bom da 6 dubrodošle tudi ske-
? da. 8° neposredno vsega
^JJV1 ?"’> ki držijo a kotnJS

zf.od z včetka štrajka,
c* b' tl delavski nasprot-' nkV klbl radi vstregli na

dveh straneh, odločno zahte¬
van, da kompanije vslišijo o
pravičen® delavske prošnje,
mio bi ze stavke zdavnej ko¬
nec.

Pogreb calumetskih žrtev.
Calumet, 28. dec. — West-

ern Federation of Miners je
lanes pokopala svoje mrtve.
Deveti »petdeset trupel, izmed
katerih je bilo 44 otrok, so
spremili do mirodvora oddalje¬
nega eno miljo. Na tisoče po¬
trtih premogarjev se je udele¬
žilo velikega sprevoda. Na ti¬
soče občinstva je pričalo, kako
globoko je vse potrto ob groz¬
ni katastrofi na božični večer.
Nedeljski mir je bil p^emoten
za cele štiri ure z zvonenjem,
petjem in molitvam.
Od ranega jutra so se po

raznih cerkvah opravljale za-
dušnice. Javne ulice so se
kmalu začele polniti z štraj-
karji, ki so prihalali od blizu
in daleč, da se skupno udele¬
žijo pogreba indirektnih žrtev
požrešnega kapitalizma. Po¬
sebni vlak iz Ishpeming in
drugih mett je pripeljal na
stotine unijskih delavcev. Iz
vseh rudarskih krajev so pri¬
šli člani in prijatelj’, da po¬
množijo žalostni sprevod.
Ob p ;ldne je bila unijska

množica zbrana in uvrstena.
Pogrebniških voz ni zadosto¬
valo, bilo jih je samo 14. Ra¬
biti so in; rali več priprostih
voz, tako da vsaj krste odras
lih ni bilo treba nositi,
Ža temi je pa sledila proce¬

sija, ki je privabila solze vsa¬
kemu navzočemu. Devetintri¬
deset belih krst je bilo noše
uih na ramah štr-ijkarjev. Za
vsako to malo krstico je bilo
odločenih štir mož. Ko je en
postal truden, je izročil breme
enemu izmed tovarišev. In ta
ico so se v burji pomikali po
ledeni cesti do mirodvora, po¬
kritega z visokim snegom.
Pevski zbor, sestoječi iz 50
članov unije, je spremljal po¬
grebnike na te žalostni poti
ter popeval žalostinke v ang¬
leščini In ta prizor je napra¬
vil globoa vtis Potrti sorodni¬
ki so boleče ihteli ter plakali,
ko so sledili tem mladim in
nedolžnim žitvam. Med opa-
zajočim občinstvam je pa bil
marsikdo, ki ni mogl prema¬
gati prizora. Zbolelo je srce
trdovratnega sovražnika sov¬
ražnika delavstva, ki je zapu
stil lice ganljivega prizor ter
šel proč iskat si tolažila in mi
ru ; zabolelo je srce tudi mar¬
sikateremu ki še nikdar m
okusil gorja in trpljenja pri-
prostega delavca. Zbežal je na
svoj dom, kam ur žalost vsaj
direktno ni prišla radi katas
trofe S vetega večera. A kaj bo¬
lečine teh strai skih in nepri
zadetih osebi Misliti si ne mo¬
remo bolečin, ki so jih pretr
peli delavski trpini, ki so ob
katastrofi izgubili dragocene
zaklade, ktere je nemogoče
uadomestiti In tebi ubogi m
trpeči delavec, ob tej veliki
izgubi in bridkosti, ni druze
ga tolažila kot, da vsaj onim
nedolžnim otrokom ne bo tre¬
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Večen spomin
delav. mučenikom v Calumetu

ba za svoj obstanek garati po¬
žrešnemu kapitalizmu. Tolažiš
se lahko tudi s tem: kaj je me¬
ni ta žalost in bol, saj sem te¬
ga privajen—vsaj v celem ž v-
'jenju nisem okusil druzega
kot bridkost in trplenje.
Ko je prvi del sprevoda do¬

spel do mirodvora, so zadnji
udeleženci komaj zapustili Ca
lumet Hodili so po štiri sku
paj, izkatergase izprevidi, da
je bila ogromna udeležba. Iz-
vzemši kakih dvanajst trupel,
so bili vsi pokopani v skupni
grob Zemlja je last Western
Federation of Miners in je bi¬
lo naznanjeno, da se bo na
grobu postavil skupen spom
ek t< r odkril ob obletnici ka¬
tastrofe.

l*o kratkem obredu se je
govorilo v slovenskem, hrvat-
skem, finskem ter angleškem
jeziku Vsi govorniki so kazali
na žrtve kot mučeniki delav¬
stva. Dokazali so, da ko bi
operatorji nebih odklonili de
lavske zahteve, tedaj bi bil in
dustrijalni boj končan že pred
meseci, in ne bi bilo treba bo¬
žičnega slavlja, ki je zahteval
toliko žrtev.
Nekaj ponesrečencev še ni

bilo pokeponih radi tega, ker
so sorodniki oddaljeni v tujih
državah, kamur so šli za kru
hom ob pričetku štrajka. Ko
dospejo sem, se bodo še osta¬
li pokopali, in to baje v torek.

Iz Calumet, Michigan
Koncem zadnjega tedna

iz Calumet izgnali Charles H.
Moyera, predsednika Western
Federation of Mine;s Tam je
dospel, da bi osebno nadzoro
val pogreb in druge tozadevne
stvari. Prizadetim od kata
strofe je obljubil, da bo unija
sama skrbela za pogreb ter
prizadetim dala nujne podpo¬
re, tako da jim ne bo treba
sprejemati milodarov od dru¬
god. Citizens’ Albance, liga
ustanovljena za preganjanje
štrajkarjev, je vzlic temu, da
so štrajkarji javno odklonili
vnanje podpore, je kmalu na¬
brala vsoto $25.000 v pomoč
prizadetim štrajkarjem. Vsi
štrajkarji so pa odklonili pod¬
pore od te lige. To je pa tako
vznemirilo Citizens’ Albance,
da se jih je več članov zbralo
v noči od 2G do 27. dec., ki
so vlomili v hotel, kjer je pre
nočeval predsednik Moyer. S
silo so ga spravili iz sobe ter
ga za daljavo ene milje vlekli
do kolodvora. Ob enem so ga
pa hudo pretepli ter ga tudi
obstrelili. Moyerjaso spravili
na vlak, dejali v oskrbo zdrav
nika in odpeljati se je moral v
Chicago Radi poškodb-se mo
ra sedaj zdraviti v bolnišnici
Zločinci so znani in Moyer bo
iskal zadoščenja.

Vcscio Novo leto
voščimo vsem naročnikom, čitatcl-
jem in prijateljem „Slov. Naroda!“
Ob priliki se pa najtopleje zahva-
hijemo vsem. ki so nas tekom mi¬
nulega leta podpirali z naročnino,
oglasi in drugače, tako da je list
zamogel obstati. Storili nismo
mnogo, a zvesti smo si, da smo po
svojih močeh vedno skušali izvrši¬
ti našo nalogo kar najboljše. Goto-

j vi napredek smo storili, in da ob
pri hodnem Novem letu pokažemo
še večji napredek, pa prosimo sle¬
hernega našega dosedanjega pod¬
pornika, da nam ostane naklonjen
ter pridobi še drugih prijaleljev.
Konečno še enkrat, lepa hvala

za vsako podporo in naj bo novo
leto 1914 . polno zdravja in sreče za
vse!

Opravništvo in Uredništvo
ter uslužbenci.I

Kako obstoji štrajk?

Marsikdo vpraša: kako je s
štrajkom? Odgovor temu je:
povolj no dobro 1
Vsak, kdor je poznal pre-

teogarske družbe v Coloradi,
ki so si prisvojili na tisoče a-
ferov državne oziroma ljudske
zemlje, in ki so dosibmal ta
korekočz železno roko vlada
Pt to državo v svojo lastno ko
rist, je dobro vedel, da boj
med delavci in temi družbami
bo hud in dolgo-trajen. Malo
kedo si je mislil, da bo hipo¬
ma vse končano. Vsi tozadev¬
ni so dobro vedeli, da bo tre¬
ba boja in za čas ni mogel no¬
ben povedati. Ako gremo med
vrste štrajkujočih delavcev,
fjomo prišli do prepričanja, da
tudi ti so pričakovali dolgega
štrajka. Vsi še danes pravijo:
,;,popolno zmago hočemo, ali
paničl" Operatorji sosedo
danes odmaknili precej, a de
lavci še za en ped ne. Danes
so enako korajžni ko so bili
pričetkom štrajka.
. Sedanji štrajk je bolj uspe¬
šen. kakor marsikdo misli.
Javnost pravzaprav ni pravil
no informirana. Ko bi se jav
nost malo bolj zanimala za
časopisje, ki se ne boji priob¬
čiti resnice, ki se ne boji ve-
lepremožnih premogarskih
družb, tedaj bi spoznala resni¬
co 6 sedanji situaciji — spo¬
znala bi tudi rtsnico o celem
boju Kakor pa je, samo malo
število slabo razširjenih listov
priobča resnico, ostali so pa
t&ividno sužnji operatorjev.
Zato pa javnost ne sodi stvar
pravilno.
Lažnivo časopisje je pač

škodljivo. Neresnična poroči¬
la napravijo nepravilna mnen
ja, in kakor je javno mnenje,
tako večkrat izide zmaga Se¬
danji štrajk se nadaljuje naj
več radi javnega mnenja. Ko
bi se javno mnenje danes obr¬
nilo vprid delavstva, tedaj še
jutri preneha štrajk.

V sedanjem štrajku so se
skoro vsi uplivni listi že ob za
četka vpisali med sotrudnike
operatorjev in so dosedaj tro¬
bili pohvalne pesme operator¬
jem in ob enem napram de
lavcem. In to se polagoma
spreminja in vidimo čas, ko
se bode več teh listov vzdra
milo in bode moralo spreme
niti svoje stališče vsaj toliko,
da bode priobčevalo resnico
To storjeno, potem je zmaga
delavčeva.
Kaj pa jih bode vzdramilo?

Že do danes opazimo veliko
razliko pri marsikaterih listih.
Eni so že pričeli priobčevati
razna poročila, katera so ko
ristnaštrajkarjem, kajti ista
odpirajo oči nezavedni javno¬
sti. To so pa storili, ker vidijo
da se delavstvo giblje v pro
test proti izdajskim časnikar
stvom. Delavci se zbirajo in
izbirajo prijateljsko časopisje
A, če te de'avec ne bo podpi
ral, tudi novci operatorjev ne
koristijo nič. Treba je obdr
žati prijateljstvo delavskih
mas, in za to bo to sovražno
časopisje moralo se polagoma
vdati ter delovati za razred,
na katerega je odvisno do naj¬
manjše pičice.
In tudi razni dogodki spre

obračajo časopisje — spreobra
čajo mnenje javnosti Na pr.
katastrofa v Calumetu je pri
dobila štrajkarjem na tisoče
prijateljev. In zopet, eksplo
zija ki se je pripetila v Colo
radi pred nekaj dnevi je odpr¬
la oči marsikateremu, da sedaj

-Zaloga Pratik je nam pošla.

poznajo ravno v kakšnih okni
ščinah si mora premogar slu
žiti svoj kruh.
Vse se obrača in štrajkarji

so zelo ustrajni. Zato pravimo
da je štrajk povoljen. Poleg
tega je pa unija obljubila brez
končno pomoč štrajkujočim
delavcem. S tem mora delav
stvo zmagati, prej, ali slej.
Družbe so brezdvomno trdo¬
vratne, a razumeti se mora,da
sleherni dolar, ki je vložen v
premogarska podjetja, mora si
tudi pridobiti pošteno mero
dobička. Tega lahko prezirajo
nekaj časa, a ne za vedno. Ka¬
pitalisti gledajo na cent bolj
nego revež na dolar. Zato tudi
ni misliti, da si bodo lastniki
premogovnikov kratili čas s
tem, da bodo podpirali nič ko¬
ristne stavkokaze ali pa čuvaje
Business je business, in ako
vidijo, da jim štrajk ne nese,
tedaj bodo z veseljem podpi¬
sali pogodbo z unijo. Razume¬
jo preveč dobro, da en star
premogar je vreden več nego
kopica sedanjih skebov. Ope¬
ratorji se bodo gotovo upirali
še nekaj časa, a konečno se
bodo morali udati. Najboljši
delavci se pridružijejo orgarni
zacijam torej, kako mora ka
ko podjetje biti uspešno, ako
ni dobrih delavcev?

Pueblske novice

Operatorji hinavski lažnivci.
Operatorji so na vsakojake

načine hoteli prepričati jav¬
nost, da je štrajk zgubljen in
da imajo obilo premogarjev.
Povedali so, da kopljejo 80.
odstotkov navadne množine
premoga, in marsikdo, ki je
točital v kapitalističnih časo¬
pisih, si je mislil: štrajk je že
zgubljen.
Ko so pa unijski uradniki

pritiskali operatorje, da zakaj
vzdržujejo visoko ceno premo¬
gu kljub temu, kar sami pri¬
znavajo, da dobivajo skoro
navadno množino, so p« res
niči na ljubo povedali, da do
bivajo le malo premoga. V
poročilih sedaj trdijo, da so
meseca novembra t. 1., dobili
samo 24.5 odstotkov toliko
kot istega meseca 1. 1. V isti
sapi pa trdijo, da imajo Zado
sti skebov. Ako to ni hiuav
ska laž, pa vse neha. Vsake
ga štrajkarja v Coloradi bi še
lahko rabili, in še bi ne imeli
zadosti delavcev.
Poročila potrjujejo, da je

bilo letos meseca novembra
izkopanega 156.256 tonov
premoga, dočim ga je bilo lan
skea leta istega meseca 636
276 tonov Statistika premo
garskih baronov samih, jasno
dokazuje, da je štrajk uspešen
in da so javnosti dosihmal me
tali pesek v oči.
Posebno prijetno pa je bilo

poročilo državnega pregledo¬
valca premogovnikov in nam
reč za mesec november 1913.,
ktero kaže ravno kakšne uspe
he imajo operatorji, ki so pod
pisali pogodbo z unijo. Med
tem, ko se je množiuaizkopa¬
nega premoga v neunijskih
rovih znižala 75.5 odstotkov,
v unijskih rovih seje pa zvi¬
šala 91 7 od.-totkov. -Enajst
rovov pod unijskimi razmera¬
mi je tekom novembra produ
ciralo 59 797 tonov, toda rav¬
no isti rovi so lansko leto
istega meseca producirali samo
31 181 Iz tega lahko vsak iz
previdi, da bi operatorji ne
trpeli, ako bi se pogodili z u
tlijo.

—Že nad dvfe meseca je ja¬
ko hudo bolan John Mesoje¬
dec na Santa Feavenue. Radi
nevarnega prehlada ne more
zapustiti postelje. — Že vič
časa boleha na revmatizn u
Martin Geišik. Tudi ta ne mo
re zapustiti stanovanja. — Dan
pred Božičem se je hudo po¬
nesrečil Jakob Škufca na Ma-
hren ave. Ko se je vozil < b
pouličnih tirih na Minnequa,
je kara zadela ob voz ter ga
zdrobila. Ob enem je pa tudi
močno poškodovala' konja.
Škufca je pri tem padel raz
voza in pod konja, kjer so ga
pozneje našli tramvajski us¬
lužbenci. Zadubil je poškodbe
da bo minulo več Časa, prej
ko bo okreval. — Med bolnimi
sta tudi Louis Strah in John
Nahtigal, ki se pa nahajata v
bolnici. Vsem želimo, da bi
se jim zdravje kmalu vrnilo.

—Tukajšno vreme je izred¬
no mrzlo. Na Božični dan je
toplomer meril dve stopinji
pod ničlo, kar se na ta dan ni
zgodilo za ča3a dvajset let.

—V ponedeljek so zopet pri¬
čeli z delom v jeklarni. Dela
precej delavcev a se ne ve, ko
liko časa bo to trajalo.
—Na Grovu in na Besse

merju bomo današnjo številko
zopet izročili raznošalcem, ta
ko da jo dobijo pred Novem
letom.
—Opozarjamo tukajšnje Slo

vence, da lahko dobijo Seve¬
rov almanah pri slovanski
tvrdki Stanko & Sajbel na
Grovu. Ob jednem pa tudi
opozarjamo, da ima rečena
tvrdka polno zalogo Severo-
vih zdravil.

—Čez Božič se je pri stariših
mudil Felix Roitz iz Denver-
ja.

Kraljica Sofija, mati sedanje
ga švedskega kralja, je premi
nula ilne 30. dec. v starosti 78
let.

Nekateri časopisi so čudni.

Ko je nek finski list v Calu¬
metu dokaj obširno poročal o
katastrofi in v pisavi namiga-
val, da so bili iste krivi Citi-
zens’ Alliance in neskrbni še¬
rifi so oblasti takoj zaplenili
list ter vtaknili vse v tiskarni
uslužbene v zapor. V Tiinida-
du izhaja dnevnik Trinidad
Free Press, ki brez strahu pri¬
občuje resnico o sedanjem štraj
ku. V neki številki se je jako
strogo pisalo napram miličar-
ji in guvernerju in general
Chase je nemudoma poslal v
tiskarno deputacijo miličarjev
ki so svarili upravnika, da naj
neha s tem bojem, sicer mu
bodo zaplenili list.
Kako drugače je s kapita¬

lističnim časopisjem Vse sme
storiti in ni protesta. Na pr.
v torek zvečer je nekdo pri
Ludlow streljal na miličarj^.
Dokazov sploh ni, kedo je
streljal. Kapitalistično čašo
pisje je pa drugo jutro z velik i
mi črkami priobčilo, da so bili
krivi štrajkarji. Tekom tedna
je bil en kompanijski čuvaj
ustreljen pri Rnckvale. Še tlo
danes nimajo sledu, kedo je
streljal, a Časopisje je poročalo
da so ga štrajkarji usmrtili. Ti
kapitalistični listi kar z vsako
številko obdolžijo str. jkarje
za zločine in umore in nikdo
nič ne reče. Ako pa delavski
list obdolži kakega sovražnika
delavstva, tedoj je pa kar joj I
List se mora takoj ustaviti in
uradniki zapreti.

Mehikanskega zločinca, ki
se skriva v Utah-Apex rudni¬
ku še sedaj niso vjeli.

Trinidad — Koze so se prija¬
vile v šotorski naselbini pr:
Ludlovv Gen. Chase je zahte
val, da se mora vsem štrajkar
jem cepiti koze.



SLOVENSKI NAROD
Edini slovenski list na zapadu in glasilo
Zapadne Slov. Zveze. Izhaja vsak petek.

^Naročnina za Ameriko le proti predplači stane:
za celo leto $1,50; za pol leta $1.00;
Evropo $2 00.
Oglasi sprejemajo se po dogovoru. Dopisi in

novice priobčijo se brezplačno. Dopisi brez pod¬
pisa se ne sprejmejo. Pri spremembi bivališča
naj vsak naročnik naznani poleg novega tudi
8tari naslov. Dopisi in denarne vrednosti požilja-
ja naj se na naslov:

SLOVENSKI NAROD
BOX 1181, PUE3LO, COLO.

Pisarna ; 1!7 W. NORTHERN AVE. : Office

STELEPHONE: MA1N 995

E. J. MENSINGER, urednik in lastnik

SLOVENSKI NAROD
The only‘ Slovenian newspaper in the West.

Published weekly by E. J. Mensiuger, at 117
VV. Northern Ave., Pueblo, Colo. The official
organ ol the “\Vesteru Slav. Association”

Advertising rates sent upon request.

IZ DOMOVINE
Ljubljančan na pogorelem par

niku „Volturno“? V seznamu
p »tuikov te p mesrečene ladje
je najti tudi ime Franc Jurca,
32 let star, iz Ljubljane, 'ded
rešenimi, kar jih do zdaj zna¬
nih, ni tega Jurce. Iz tega se
veda še ne sledi, da je našel
svoj pogin, ker so nekateri
parniki, ki so prišli gorečemu
, ,Volturnu*‘ na pomoč, rešene
pasažirje odpeljali seboj naprej
v francoska, angleška in celo
ameriška pristanišča.

Umrla je v Mariboru ga. Ma¬
rija Burndorfer roj Droll iz
znane narodne rodbine v Lju¬
bljani.
Umrl je dne 1. dec. v Tržiču

na Gorenjskem posestnik ir
gostilničar Jakob Solar v 74
letu svoje starosti.
Velika nesreča v premogoko-

pu „Adrija“ v Vremskem Brito¬
fu pri Divači. V ponedeljek 1.
dec. popoldne ob 4. se je ho¬
tel ravnatelj premogokopa pe
Ijati v jamo. Takrat se mu je
javilo, da je udrla v jamo vo
da in da je vbod nemogoč. V
jami je bilo kakih pet delav¬
cev na takem prostoru, ki je
bil varen pred vodo, 10 — 11
delavcev pa je bilo nižje od
prostora, kjer je udrla v jamo
voda. Ti delavci so se mogoče
rešili, če so pravočasno spozna
li nevarnost in ostali pri zave
sti. Po mnenju vseh, ki pozna
jo razmere, pa je to zelo dvo¬
mljivo, posebno ker je udrla
voda neznansko hitro in so
bržkotne vsi ti delavci utonili.
Med temi delavci je pet doma¬
činov, en Hrvat, dva Ogra,
ostali pa so Nemci. Drugačt
je znano le, da voda že pada
in da jo izsesavajo s sedmimi
sesalkami. — Divača. Rešitev
ponesrečenih ludarjev se še ni
posrečila in tudi ni upanja, da
bi jih rešili, ker je stanje vode
neprestano 8 metrov nad nor¬
malo. Vodne sesalke niso do¬
segle nobenega uspeha. Pone¬
srečenci so še živi, ali vsaj en
del, ker se čuje zamolklo tol
čenje iz skalovja. Rešitev po¬
skušajo sedaj na ta način, da
bodo prekopali 15 metrov de
belo skalo, ki loči ponesrečen
ce od izhoda in bodo prišli na
ta način do njih. Toda to de
lo je silno zamudno in težav¬
no.
Nagla smrf. Dne 29. nov.

zvečer je umrl na kolodvoru
v St. Petru na Krasu od kapi
zadet I. Bobek iz Janežovega
brda, okraj ilirsko-bistriški.
Revež se je vračal iz Amerike
domov, a ga je smrt doletela
pred pragom domačije.
Prijet ropar. V Pliberku so

aretirali v gostilni ,pri Kroni*
brezposelnega delavca Josipa
Rcbeca in njegovo spremlje
valko, brezposelno Katarino
Siravs. Rebec je napadel na
polju pri Pliberku delavca Ma
tevža Hanina, pobil ga je na
tla in mu vzel uro, verižico in
20 kron denarja. Hanin je
težko ranjen na glavi. Rebec
je rop priznal.
Proti zloglasnemu županu 0-

ražmu v Mostah je vložena o
vadba pri državnem pravdniš

tvu radi različnih volilnih sle
pari j.

Ali se sme Izletni fant izseli
ti? Zaradi izseljeniških škan
dalov v Avstriji, ki jih je za¬
krivila ameriška družba Cana-
dian Pacific, so začele oblasti
še bolj strogo nadzirati izsel¬
jence. Posebno pozornost ob
račajo nadzorovalne oblasti na
kolodvore. Na kolodvoru v
Solnogradu so prijeli med iz
seljenci lSletnega Matijo Pa¬
peža iz Studenca na Kranj¬
skem. Fant je odkrito pove¬
dal, da namerava iti preko
Hamburga v Čikago. Denar
za vožnjo mu je poslal njegov
sorodnik, ki biva v Čikagi.
Izročili so ga deželnemu sodi
šču in državno pravdništvo ga
je obtožilo prestopa po par.
06. kot begunca pred nabo
rom. Pri obravnavi je Papež
izpovedal, da ni imel namena
pobegniti pred naborom in
sodišče ga je oprostilo. Svojo
sodbo je utemeljilo sodišče s
tem, da ni verjetno, da bi fant
mislil pobegniti. Star je šele
18 let ima dovolj časa, da se
vrne pravočasno k nabora. Če
bi se pa ne vrnil, zglasil bi se
bil tudi lahko pri avstrijskem
konzulatu v čikagi. Državni
pravduik je vložil proti tej
sodbi ničnostno pritožbo, bil
pa je zadovoljen s tem, da se
izpusti Papeža na prosto. Pa¬
pež mora počakati rešitve pri¬
tožbe državnega pravdnika v
domači občini.
Iz Ivanjkovec pri Ormožu.

Cesar Franc Jožef je naklonil
tukajšni požarni brambi iz svo
je za-ebne blagajne 200 kron
podpore.
Neznan samomorilec. Na iz

prehajališču pri Sv, Andreju
v Trstu 'se je ustrelil v prša 35
do 40 let star moški. Našli so
ga že mrtvega. Pri sebi nima
nobene stvari, iz česar bi se
dalo sklepati, kdo da je. —
Pri natančni preiskavi so na
šli listek z napisom: Franc
Stenšek iz Koroške.

Velik vlom. Pred nekaj dne¬
vi so vlomili tatovi v trgovino
socijalnodemokratične konsu-
mne zadruge v Trstu in so od¬
nesli za 2000 kron raznega
blaga. O tatovih nimajo do
sedaj še nobene sledi.
Samomor policijskega agenta

Policijski agent Dardi iz Fulja
ki je bil obsojen zadnje dni
zaradi žaljenja cesarja na osem
mesecev ječe, je prosil, da bi
ga pustili za nekaj časa domov
Ko je prišel domov, je vzel
velik kuhinjski nož in si ga
zasadil v prša. Bil je na mestu
mrtev.
Katastrofa v Vremskem Bri¬

tofu. O vodni katastrofi v pre
mogokopu Vremski Britof pri
Divači se poroča: Dne 8. dec.
ob 4. popoldne se je pripetila
velika nesreča vpremogokopu
Vremski Britof. Ko so v ne¬
kem rovu ob omenjeni uri za¬
žgali dva strela, se je iz raz
streljene skale vlila velikan¬
ska množina vode, ki je v
kratkem času napolnila vse
rove in stopila v navpični rov,
kjer se nahaja dvigalo, do 8 m
visočine. Vsled silnega nava
la vode je bilo mogoče le de
lavcu pri stroju se pravočasno
umakniti pred vodo. Vseh
drugih 13 delavcev se ni mo
glo rešiti. Pet od njih je bilo
zaposlenih na nekem mestu,
ki leži višje kakor sega voda
nimajo pa nikakega izhoda
Drugi so bili zaposljeni na niz
kili in najnižjib točkoh pre¬
mogokopa in ni upanja da se
komu posrečilo dohiteti vodi
nedostopno mesto. Z vsemi
močmi se dela, da bi se prišlo
rn >rda še živim delavcem na
pomoč. Delo je jako težavno
ker so vsi stroji za vodne se¬
salke pod vodo in se mora o
mejiti na odvažanje vode z
dvigalom. Ker se je v tem
premogokopu že večkrat nale
telo na votline z vodo napoln¬
jene, ki so se izlile, potem pa
ostale nenevarne, se je tolma¬
čil tudi ta slučaj enako. Po
enodnevnem delu pa se vidi,

da voda ne pada primerno z
odvzeto množino. Slutnja je
torej upravičena, da obstoji še
kak dotok vode, kar ne daje
veliko upanja na upoden izid
rešilne akcije, Med nesrečni
mi delavci se nahajajo doma¬
čini: vdovec Lukon [ima 2 o-
trokaj, oženjeni Fuk (ima 2
otroka) in samec Žužek, vsi
iz Skofelj, potem oženjeni Ce¬
vna iz Britofa (ima 5 otrok)
in samec [Fr. Cerkvenik iz
Trem. Razven tega se pogre¬
ša 1 Hrvat, 2 Ogra in 5 Nem-

v

cev iz Štajerske. Ko se je raz
širila vest o nesreči, se je na
brala v kratkem večstoglava
množica ljudi iz domače in
bližnjih vasi. Žalost med na¬
rodom, posebno med sorodni¬
ki ponesrečenih je velikanska.
Nesreča v gozdu. Pri Selcih

pri Postojni sta podirala brata
Možina v bližnjem gozdu dre¬
vesa. Pri tej priliki je zadelo
eno drevo Mihaela Možino,
ker se je na napačno stran u
maknil. Drevo mu je prekla¬
lo lobanjo in mož je še isti dan
umrl. Star je bil okoli 55 let.

V Kamniku je po dolgem bo¬
lehanju umrl g. Josip Močnik
lekarnar in posestnik. Pokoj¬
nik ki je dosegel staros 68 let,
je bil eden najuglednejših
kamniških meščanov. K<jt
tak je bil dolga leta na čelu
mestne občine kot župan.
Roparski napad. V tržaško

bolnišnico so pripeljali 771et
nega kmeta Antona Cepaka,
ki ima prebito glavo in poško¬
dovan komolec, čepak trdi,
da so ga napadli pri Skofjem
roparji in mu ukradli 3 krone.
Iz Štajerskega. Ponarejehe

krone krožijo po celjskem so-
dnijskem okraju. FaJzifikati
so jako dobro izdelani, spozna
se jih lahko le po medlo mo¬
drikastem odsevu in po tem,
da se zde mastni, akosejdi
atiplje. Pozor! — Utonil je v
Spodnji Ložnici v neki jami
Lovčev hlapec Horvat. Zašel
je najbrže v pijanosti v vodo.
— Od Sv. Lenarta v Slov. gttr.
V noči od 4. do 5. dec. je bilo
ukradenih gostilničarju Sene-
kotvitschu iz gostilniških pro
štorov 220 K. — Iz Celja. Pri
stavbi nove nemške gimnazije
se je ponesrečila delavka Ma¬
rija Skoreršek iz Pečovnika.
Pripravila si je sveženj lesa in
ga je hotela zjutraj na vse zgo¬
daj odnesti. Pri tem je pa pa
dla 10 m globočino in je neza¬
vestna obležala. — Iz Maribo¬
ra. Ponesrečil se je, na ko¬
roškem. kolodvoru premikač
Anton Perklič. Stisnilo ga je,
ko je spregal skupaj stroj in
snežni pljug, — Utonil je v
Pulju pešec Franc Cene 15.
stotnije 87. pešpolka. Morje
ga je zaneslo blizu Bendk,kjer
so mrliča potegnili italijanski
ribiči na suho. — Iz Maribora
V Dravo je hotela skočiti že¬
na skladiščnega delavca Mari¬
ja Lešnik in sicer z novega
mosta. Pasanti so jo še pravo
časno zadržali. — Iz Maribo¬
ra. Konflikt, ki se je vlekel
že dalj časa med mariborsko
okrajno bolniško blagajno in
organiziranimi zdravniki, je
sedaj končan. Odslej bodo or-
dinirali za člane štirje zdrav¬
niki, med njimi dr, Ipavic,
posebnega blaga j ničnega zdra¬
vnika pa se ni več nastavilo.
— Umr je v Jarenini gostilni¬
čar in posetnik v Vukovskem
dolu, 83 let stari Mihael Žele-
zinger.

Ali ste že obnovili naročnino?

Prehlada
se je varovati v teli mrzlih dneh.
Prav lahko se je prehladiti. Odpra
vi se pa tudi lahko, ako se prične
zdravljenje takoj na prvi prikaz s
Severovimi Tabletimi zoper pre¬
hlad in hripo (Severa’s Cold and
Grip Tablets), katere se priporo¬
čajo za zdravljenje prehlada, mr¬
zlice, influenze in prehlada v glavi
Cena 25 centov v vseh lekarnah.
Zahtevajte Sevcrove. Ako jih le
karnar niina v zalogi, naročite jili J
od nas. W. F. Severa Go., Ccdar -
Itapids, Iowa. — Adv. 1

Heio prijatelj!
Kadar si žejen, ali če te tare maček

oglasi se v gostilni

Joe Simštar-fa
kjer boi našel zvezo Walterjevo pi
vo, ter druge izvrstne kapljice.

PHONF. UNION 1026
201 E. NORTHERN AVE., PUEBLO, COL

Prijatelji nas podpirajo stom, da
popirajo oglaševalce tega lista!

SLOVENSKA GOSTILNA
Vsakovrstne domoče in importira-
ne pijače. Moja posebnost: Stefa
nichevo californijsku vino, kterga
prodajam tudi na debelo.

Restavracija
Moja izvrstna domača kuhinja je
Slovencem dobro znana- K ran ske
jestvine so vedno na razpolagi.

Spalne sobe
Na razpolagi imam vedno snažne
sobe za prenočišče. Gorka in mr¬
zlo vodo za kopel j.
FRANK KREK

213 W. MA1N ST.. TRINIDAD. COLO.

M. NOVAK & F. GREBENC
priporočata svojo
GOSTILNO
300 SPRING STREET

Točiva vedno sveže Neefovo pivo in najfinejša
žganja ter prodajava raznovrstne smodke.
Tudi prodajava Neefovo pivo na debelo.

Za točno postrežbo jamčiva.

SLOVANSKI HOTEL
Slovencem in Hrvatom priporočam

svojo dobro urejeno gostilno in restav¬
racijo. Na razpolagi imam vedno naj-
bo'jše jestvine in pijače, kakor tudi
snažne sobe, za prenočišče. Kadarse
mudite v Trinidadu, oglasite se pri
meni. Pazite na naslov-
The White House Bar

M. P. KARCICH, LASTNIK

322 W. MAl N ST., TRINIDAD. COLORADO

Oalmacia Saloon
Cirjak Zuvanič, lastnik

432 VVE5T MAIN STREET
TRINIDAD, COLORADO
Izborna slovanska gostilua. domača kuhinja
ter čiste spalne sobe v katerih se nahaja —
steam heat — in topla voda za kopanje. Brat¬
je Hrvatje in Slovenci obiščite me kadar se
mudite v našem mestu. Točna postrežba.

Zapadna Slovanska Zveza
USTANOVLJENA

5. JULIJA 1908

INKGRFGRIKANA

27. OKTGBRA 1908

Western Slavonic Assoclation
Glavni sedež: Denvcr, Colorado

GLAVNI ODBOR:
Prt-dsednlk• JOHN PKKKC, 4545 Grant Street, »euver. Oolorauo.
Podpredsednik: MARK MATJAŠIČ- 514 Chestnut Street. Leadvuie. Go,o.
I Tajnik- JOHN KLUN, 615 Istkin Hlače. Denver. txw.
II tajnik obenem zapisnikar: J, CANJAR. 4476 Pa. St. Uenver. Uo,o.
Blagajnik: JOE VIDETIČU, 4485 Loga.. Street. Denver. Colo.
Znupn ik: JOHN PKKI)OV IČ, 4837 Washington St., Denver, uoio.

NADZORNI ODBOR:
JOE P RIJATU, predsednik, 5232 AVashington Street. Denver, Colo.
JOHN GERM. 412 Spriug Street. Pueblo. Colo.
ALOJZ PROŠEK Bos 272, Louisville. Colo.

POROTNI ODBOR
ANTON VODIŠEK, predsednik, 424 Park Street, Pueblo, Colo.
FRANK MALOVICH. Box 405. Kenilwortb, Utah.
JOE LAKOVICH, Bos 88, Louisville. Coio.

GOSFODARSKI ODBOR:
John Pekec John Predovich, Mihael Simčič, Joseph Videtich in John Dergsno.

VRHOVNI ZDRAVNIK:
H. H. MARTIN, Majestic Iildg., Denver, Colorado.

URADNO GLASILO:
“SLOVENSKI NAROD ’, Bos 1181 Pueblo, Colorado

Vse denarne nakaznice in vse uradne stvari se po?i]1ajo na gl. tajnika, pritožbe na predsednik*
gl. nadzornega odbora, prepirue zadeve pa na predsednika glavnega porotnega odbora.

Veliki Slovensko-angleški Tolmač obsega
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojih sl vensko-angleš
kil) knjig za poučenje 1 ngleščine brez Učitelja.V sebina knjige je:
Slov. Angl. Slovnica, Vsakdanji razgovori, Angleška pisava, Spisovanje
pisem, Kako se postane državljan poleg največjega Slov. Angl. in Angl-
Slov. S'ovarja.

Mnngobrojna pohvalna pisma od rojakov širom Amerike doka¬
zujejo, da je to edina knjiga brez katere bi ne smel biti nobrd n nase¬
ljenec. Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri:

538 West 145 St.
NEW Y0RK CITY, N. Y.

Pišite po cenik knjigiV. J. KUBELKA
,SIM0LINA‘ in ,BANNER< MOKI
sta slični starekranjski moki. Vpra¬
šajte vašega grocerista po imova-
nih mokah. : : : : :

Rojaki! Podpirajte »Slovenski Narod“!

NERED V PREBAVI
Da si ohranite dobro zdravje, ne smete dovoliti neredom v pre¬

bavne organe, ker ti so navadno znaki bolezni, bodisi celega teles
sa ali pa posameznih organov. Brez prave jedi in prebave ni živ¬
ljenja. Zato je prav važno, da imate vedno pri robi tako zdravilo,
ki bo, v slučaju neredov prebavnih organov, prineslo hitro pomoč.

Y takih slučajih smelo priporočamo dobroznano in
zanesljivo ' ’ “ ’ ’ * ~in hitro delujoče

Ta izvrstni lek bo izčistil prebavni sestav p
kih najmanjših slabih posledic; pospeši okus, d
organom, odstrani zabasanost in \ 8 a druga zla,
v zvezi. Naj bi se rabilo v vsakem siuaju. Tim j
no v h §i in ga rabite zlasti vslu'ajib:ŽJ ZABASAN0ST1

J) glavobola
** B0LI V ČREVEsm

SLABOČe
NERVOZNOSTI
neprebavnosti
ZGUBE OKUSA
ŽOLTENiCI
TRPLJENJU po JEDI

dobe" lek"« 6!’ “V*16 ’ 1 ’ ^ S* boWn od,tradober lek, oslaoijo org,ni. Najboljšo zdravilo v v

Trmerjevo zdravilno gre
V vseh lekarnah.

triner,

IniNSjtvj

jfo.CACO.HV

TRINER



„V Oblasti Satana"
Angleško spisal C. Frisbie; poslovenil E. M.

IX.

Brezuspešno iskanje.

Douglas je z žvižgom da
znamenje pomočnikom, ki so
takoj planili gori po stopni-
c ih. la dvor šča se je zopet
čul jok otroka in Douglas je
k tel v to smer.
Ko je dospel na majkuo

in ozko dvor šče, čul je kora¬
ke tižeče osebe, toda radi
teme ni mogel nič razločiti.
Ob vogalu poslopja je za¬

del ob neko osebo in pri tem
se je zgrudil ua zemljo. Ta
neznana oseba se je takoj
spustila v boj z Douglasom.
Za nekaj trenotkov se je

vršil hud tepež Napadaltc
je z nožem sunil Douglasa v
ramo. N- ž je bil pravzaprav
namenjen njemu v srce, a je
zgrešil s voj clj. To borenje
je na lice mesta privabilo
Boba, in zapazivSi niega, je
napadaltc urno zbi ž d po s
kamnom tlakovani ulici.
Detektiva sta mu takoj sle

dila in ko sta prišla na uhco
n sfca videla nikogar, izvan
policaja, ki je brezbr žuo pod
piral steno poslopja na vo¬
galu. Douglas je bil hipoma
tik njega.

,,V katero stran je pa ta
človek bežal?" je vprašal.
,,V to smer, tekel je kot

ga bi bil silil sam zlodej/
odgovori oflcer.
Brtz nadaljnib vprašanj je

detektiv tekel še en pas in
t im ua vogalu našel zopet
enega pol čaja, ki si je krati)
čas največ s spanjem.
„A!i bež te za tem člove¬

kom?" je vprašal D>uglasa.
,,Da. Zakaj ga pa niste

vstavili? V katero stran je
pa bt ž d ? “
,,Doli v to stran, “ je bil

odgovor. ,,Nesel je otroka
in mrmral nekaj o zdravniku
Kaj se je pa zgodilo?**
Iskali so po vsej okolici in

ko je svit zažarel na vzhodu
so ee vruili v Feikerjevo sta¬
novanje, popolnoma premo
čen ; , izmučeni iu obupani.
Tam so našli E lith ki je po
zabila svoje nadloge ter to¬
lažila Mrs Felker.
,,Uradniki jo bodo našli,“

je rekla Edith. „Oua ne mo¬
re biti daleč proč."
,,Kaj vendar hočejo z ma¬

lim otrokom kot je Marga¬
reta?" reče Mrs. Felker.
Na to ni bilo odgovora.

Edith ie povprašljivo pogle¬
dala Douglasa.
..Nismo mogli najti sledu ‘

reče detektiv. , Moramo Ča¬
kat'1 popolnega svita ter vso
okolic ) dobro preiskati. “
,, Bojim se, da jo ne najde¬

te v tej okolici,reče Edit.h
,,drugače, da skrivnostna
h ša, o kateri sem govorila,
ni zelo oddaljena. “
,,M šiite, da so jo spravili

tja?“
,,Ne dvomim, Mr. Douglas

Sedaj mi je jasno, da je bila
ona v skrivnostni h ši sinoči
in da je tam preveč videla
Detektiv je premišljeno po

gledal E lith. Ona je pa opa
žila njegov dvomljiv izra
ter ga vprašala;

, ,A!i vi verujete, da sploh
je taka hiša, kakoršuo sen
opisala? 1 *
D >tektiv ni bil pripravljei

z odgovorom. Vedel je de
bro, da bode dekletu težko
dokazati, da mu je govorila
resnico, posebno sedaj, ko je
Margareta izginila.

, Razumem vaše stališče,
potem reče E lith jokaje, k
D uglas ne da odgovora
,, Vi mislite, da sem s noči
tem sovražtva-polnim plaš
ču šla na st movanie mojega
deda ter ga zastrupdal"
Mrs. Felker je radovedno

povzdignila oči na detekti
va.

, Vi ne mislite slabo o E-
lith?“ je vprašala.
,JiZ sioer nočem misliti

slabo o nje,“ je bil neodlo¬
čen odgovor, ,,toda, za nje
no varnost hi žel 1, da bi ne
bili odnesli Margareto.“
,, Ali ni nobenih sredstev, s

katerimi bi se zamoglo do¬
gnati, da sera vam govorila
resn : co?‘- vpraša Eiith.
,,Tega uprašanja ne mo¬

rem odgovoriti sedaj," od
govori Douglas. ,,Vam In¬
čem verjeti,dokler ne najdem
bolj odločnih dokazov proti
vam. “
,,Vam se za to najtopleje

zahvaljujem.* 1
,,Kje je pa vaš soprog,Mrs.

Felker? * vpraša D uglas.
,,Umrl je, že dolgo od te¬

ga," je odgovorila gospa z
bolj ž lostnim tonom.
Douglas je sedaj stopil v

spalno sobo, iz katere so od
nesli Margareto. Preiskal je
vse natanko. Takoj je našel
znake, da so dekletu dali o-
raoto, in namreč v nagl-c’,
tako da je bila lahko še de¬
loma zavestna ter stokala,
ko so jo nesli skozi hodnik
' en na dvorišče. Posteljna
odeja je bila tudi nekoliko
zamazana od blata in mo¬
kra, kar je ponesnažil s po¬
vršnikom oni, ki odnesel de¬
kleta.
,,Kloroform so ji dali ter

odnesM, ne more biti druga¬
če, " reče Bob ia dr. Fullerje
to potrdil.
,, Veseli me, da imate do¬

kaze, da se dekle ni samo
odneslo!" r^če Edith ko os¬
tro pogleda Douglasa. ,,V
slučaju, da bi ne bilo doka¬
zov, bi vi gotovo slutdi, da
ie bil dogodek dogovorjen.
3mem iti sedaj domov," pri¬
pomni ona, ,,ali me hočete
odpeljati v zapor?"
,,Odpeljati Edith v zapori-*

vzklikne Mrs. Felker. ,,Člo
vek, ki bi si postopd kaj ta-
cega storiti, bi moral biti
brezmejno nesramen."
Douglas se je malo uasme

hml ter vprašal E lith, ako
h kako spremstvo.
,.Je že popolnoma svitlo, 4 -

odgovori Edith, ,, ; n grem
ahko sama domov. Ako me
lite pozneje, Mr. Douglas,

tedaj že veste, kje me morete
najti. V slučaju pa, da grem
jd doma, vam hočem pustiti
uaslov na vratih.* 1
,,Jaz bom moral iti z M ss

D gma," reče zdravnik Ful
er. ,,Ko sem ji dal zdravila
za prehlad, sem pozabil kov-
čeg na mizi. *

,Vi ste imeli dokaj sku
šeuj to noč, doktor," reče
Douglas, ko nagovori ubru-
enega zdravnika. ,,Kako bi
ja vam ugajala detektivska
služba? *
,,Mislim, da bi mi ne uga-

ala," je bil odgovor. „Moj
poki c je zadosti težaven."
Ura je bila pol osmih, ko

sta hotela oditi. Vihar je
pojenjal in s ilučni žarki so
razsvetlili visoke stolpe in
stri he. Zrak je b i svež iu
čist.
Na pragu sta srečala We-v 1
sa in Viljema, ki sta pritek
la kot dve mladi žreb ci, vsa
»sopljena.
,,Rud bi vedel, kaj se bo

tukaj
čer!"

odigralo

.morete najti Margareto?"
,,V ta namen se hočemo

f akoj potruditi," odgovori
Douglas ,.Pove,te mi, kedaj
je nastopda s'užbo, katero
je sinoči opustila? *
,,Skoro dva tedna od te¬

ga, " odgovori ž nska. , Igra
la seje z otr. ci na pomolu
ko jo nek Indije vpraša, če
bi hoteia prevzeti službo,
kjer je malo dela in dobra
plača. Radi tega ga je Mar¬
gareta pripeljala k meni.* 4
,, Iq vi ste ga torej videl ? *
,,Da,ampak ga nisem mo

gla dobro videti, ker je bi
preveč zavit. Izgledal je in
obnašal se, kot zloč nec. Re
kla sem mu, naj se vsede ter
odstrani klobuk, tega pa n
storil in rekel, da me hoče za
držati le malo časa."
,, Kaj pa je povedal o svo

jem podjetju?"
,, Poveda! je, da njegova

sestra in on, zajedno z jed-
nim možkim, vzdržujejo sta
novanje, in da želi, da bi
Margareta stopila v službo
kot kuharic t. Izurjeuo ku
harico ni hotel sprejeti v služ
bo, radi tega, ker običajno
už vajo čisto navadno in pri
prosto hrano. Z ;to je liotei
pridnega dekleta, kterega bi
njegova sestra naučila kuha¬
ti stvari, ki oui potrebujejo.
„Zelo dober vzrok, * reče

Douglas ,,Nadaljujte."
,,Povedal mi je, da Marga¬

reta ne bo smela zapust ti
kuhinje pod nobenim pogo
jem, kajti ona bi ne umela
šege in navade stanovalcev,
ali pa gostov, ki posečajo
prostore. Ia se mi celo zdelo
pametno. Nadalje je tudi po¬
vedal, da Margareti ne bo
dovoljeno iti domov za do¬
bo enega mes ca, in da jo
jaz sploh ae bom smela ob¬
iskati."
,,To so bili jako čudni po¬

goji, in se čudim, da ste jih
sprejeli."
,,Bilo je vse čudno, od za

četka do konca, m obdolžiti
si morem sebe, ker sem se
vmešavala," odgovori žen¬
ska, ko vije roke od bolest .
, Dilmije vizituieo gotove
u važevalne tvrdke na West
Street, kjer naj bi poizvedela
o njegovi zanesljivosti. Ta
koj mi je pa plačal vsoto pet
deset dolarjev iu Margareto
je tako veselilo, da ji bode
moči z isiužiti toliko denarja
v enem mesecu, da se je ta¬
koj odpravila ž ujim."
D tektivov obraz je postal

bolj jasen, ko je ženska ome
nila vizitnico.

, Ali imate še tisto vizitni¬
co?" e vpraš ii.
,,Nimam jo, ne. K«*.r drug1

dan sem šla k dotični tvidki
in tam niso ničesar vedeli o
Mr. Loo, kakor se je nazival
zato sem kar raztrgala \ izit
nico. Potem sem si nameni¬
la obvestiti policijo o stvari
in bi bila storila to kar dan
pozneje, ko bi ne bila prejela
dopisnice od Margarete, ki
je pisala, da ima dobro služ
bo in da se ji dobro godi."
,,Vi sploh nimate pojma,

kje da se nahaja ta hiša?"
,,Ne, gospod, človek ni dal

pravega naslova, in to je en
vzrok, zakaj da sem se hote
la obrniti do policije. Ko se
je sinoči vrnila na dom, bi jo
bila zelo rada vprašala o
stvari, ampak ona je bila
zelo utrujena, in bolehna od
dežja in mraza, zato sem jo
kar spravila v posteljo, brez
da bi jo bik; sploh kaj vpra-
,,Jaz sem mnenja," reče

Viljem Digrna, ki je vse paz-
no poslušal, ,,da je vaš Mr.
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KOLEDAR
»GLAS NARODA" za Ido 1914

je izšel; oskrbljen je z lepimi sli¬
kami in dobrimi spisi ter za jedno
tiskano polo obširnejši. Velja s
pošto vred 30c. Dobiti je pri:
SLOVENIC PUB. CO.
82 Cortlandt St., Nev York City

ali v podružinei
FRANK SAKSER

6104 St. Clair Ave., Cleveland, O.
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Dobre obleke
#4

in
suknji

za možke in mladeniče

Kadar potrebujete ekspresmana
za prevažanje kovčegov ali drago
premično posestvo, tedaj se obrni
te na edinega slov. okspresmana v
Pueblo:

MiKE EGAN
440 SANTA FE AVE.

TELEPHONE 2538R
Po dnevi nasproti Union Depot. Te¬
lefon Main 86 Točna postrežba!

Dr. Moore
Zobozdravnik
3. in Matn Street
nad Puci)h) Savings Bank

444~44-44444444+4+4~4444-44-444

PIJTE

PIVO!

4*Us čevlji za možke, ženske
in otroke

Imamo vsakojake lične
g kravate, naramnice, roka-
^ vice, dežnike, Itd. So fako
W pripravna božična darila!
% ——-———--——#4»3 Blago je trpežno — cene nizke!
KJŠ
mf
«4

I
S
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Pri nas je uslužben vaš rojak g. Joe Besal,
ki vam bo dobro in pošteno postregel!

BEN BERGERMAN
Vogal W. Northern & E. Avans, Bessemer

POSEBNOST* I

samo I5c funtJagnetina ali
mlada svinina
Naročite od našaga razvaževalca Mark Predoviča!

L1APES & KOGHIOVELOS . vPEEj 12»™,

*

444-444-444-f4444444-M~4444-l-44

e

PREMOG!
Kupite ga sedaj pri
McGovern Coal Co.

prodajalci premoga
TELEPHONE MAIN 881
Corner C and Plum Street

4+4+4+4+4+4+++4+4+4+4+4+4+

E. J. Mensinger
117 West Northern

1219 East Elm Street

JAVNI NOTAR
+4+4+4+4+4+4+4+4+4+4+4+4+-*
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The Austrian Mercantile Co.
Se priporočacenjenim rojakom v obilen mobisk kateri hočejo kupiti vedno Sveže — -
ln posušeno meso, kakor tudi vsako-
vrstno GROCERIJSKO BLAGO. Po- ^
»ebnost so suhe domače kranjske kloba-
se. Postrežba solidna. Cene niške. ©

JOHN GORSICH
1206 $0- SANTA FE AVE.

m1PHONE MAIN 359

s. C-ItE

L

£ Hočemo raz- $
NOVAK & GREBENC

Pueblo, Col. Zastopnika za južno Colorado

5 prodati vse pohišt¬vo, peči,
postelje, madroce ,kov-
tre, blazine, odeje, itd.
Poceni za gotov denar!

HUYSER BROS. i
309-311 W. Northern. Bessemer 3
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Kdaj boste obnovili naročnino??
®@®(šx5xšxs)®®exs)®<^^

_T ... aanes zve-; l00 ravno isti človek, kte-
V djem reče Douglasu ' rf o-^ sva lovila z\Veeviisom

Lovila sva onega vohuna
po vsem mestu in sled sva
konečno zgubila v tej okoli¬
ci. Nato sva šla nazaj do
mojega stanovanja in tam
na vratih našla poziv, da je
Edith tukaj. Kje pa je ona?
Ali je prišla sem, da vidi vo¬
huna?"
,,Ubož ca ie že šla domov*

odgovori Mrs Felker, Po¬
tem je pa potrta ženska
vprašala Douglasa: ,,Ali mi

Bd je visoke in vitke posta¬
ve, z brzimi koraki, obraz je
bd temen in špičast, in oči
kakor zlombove? Ali je to
on?"
,,Ta opis prilično odgovar

ja," odgovori ženska, ,,toda
njegove oči so se mi zdele ja¬
ko prijazue, ko je bil tukaj.
Ali nrslite, da je M vrgareto
zopet spravil oaz■ >j?‘* uada-

( Nadaljevanje na 4. strani.)

STANKO &
SAJBEL

Slovanska Trgovina
z grocerijo in sve¬

žim mesom.
Pri nas se vedno dobe fine kranj¬

ske klobase, suha rebra in drugo
prekajeno meso.
Imamo obširno »aiogo špecerij¬

skega blaga (groeerije). Domače
pecivo je naša posebnost
Zastopamo Slo Teneem dobro zna¬

no raanu akturno družbo W. F
SEV F RA (JO. in imamo polno za-
ogo SEVEROVIH ZDRAVIL.
V naših prostorih se nahaja po¬

štni urad, kjer se dobijo poštne
znamk'- in Postal M.ooey Orders
Postrežba je točna. Slovencem
se najtopleje priporočamo.

PHONE MAIN 137

314 PARK ST., - PUEBLO, COLO.

TRGOVINA z grecerijo m
svežim mesom

V zalogi imamo vedno kranjske klobase, kakor vseh vrst friš-
negain suhega mesa ter najboljšo GROCERIJO. Naročila pošiljamo
na vse kraje države

SNEDEC&SON
819—823 East BSt., Pueblo, Colo. Phone Main 777

Puebio Bar
230 South Union Avenue

SI, gostilna v glavnem delu mesta
John Pcrenčevič, imilelj.

^X*XS®ŠX4XsXS)®S®SX^
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GOSTILNA
PETRIČ 6c TEŽAK

317 SO UNION AVE.
je najbližja slovanska gostilna od U-
nion kolodvora v Puehlu. Točijo se
raznovrstne pijače- Rojakom se last¬
nika najtopleje priporočata.

4+4+4+ .+4+>+++»+4+.+4+4+4+

GOSTILNA
| Mariin Simčič
se priporoča rojakom v obisk.

909 EAST B STREET
!+4+4+4+4+4+4+4+4+++++++4++

AUSTRO-AMERICANA PAR0-
BR0DNA DRUŽBA

Direktna črta med Ne\v Yorkom
in Avstro Ogrsko.

Dobra postrežba, električna svit-
ijava, dobra kuhinja, piosto vino,
kabine 3. razreda na parobrodih
Kaiser Franz Josef 1. in Martha
VVashington. Na iadijah se govore
vsi avstrijski jeziki.
Družbni porobrodi na dva vijaka

Kaiser Franz Josef I., Martha
VVashington, Laura, Argentina,
Oceania. Novi parobrodi se grade.
Parniki odplujejo iz New Yorka

ob 3 uri popoldne.
Za vsa nadaljna pojasnila se obr¬

nile na glavne zastopnike:

PMELPS BROS. & Co.
2 Wash*ngton St., New Yo»-k

ali na njih pooblašč me zastopnike
v Zjed. državah in Kanadi.



2b

V oblasti satana
Nadaljevanje iz 3. strani. •

IjUje, vprašije Djuglasa.
„ Mogoče je, da so jo spra¬

vili nazaj,“ reče D.-glas v
odgovor. ,, Ivo je M trgareba
videla E lith tam — to je, čt
jo je tam sploh videla—je
mogoče ona šla po sobah s
preiskovalnim namenom. V
prostoru, kakoršnega opisu¬
je Miss Digrna, je čisto lahko
najti strašne stvari. Poseb¬
no, če je našia mrliča v črni
sobi, bi bilo naravno, da bi
h itela opustiti prostore tei
zbežati. In kar se tega tiče,
je Margareta omenila nekaj
o mrtvem človeku, ko je bile j
v sobi priEdith sinoči. “
,,Po tem takim, je ona

zbežala, “ odgovori mati,
„in, ker je videla in poizve
dela malo preveč, so ji sledili
ter jo spravili naz ij. Bil je
nesrečen dan, ko so jo našli
na pomolu! ‘
,,Ali se ona zelo zanima za

Miss Digmo?' 1 vpraša Doug
las.
,,Jako. Edith je nam zelo

dobra.“
Detektiv je molčal za tre-

notek. V mislih je imel dekli¬
co, kot je stalo pri vhoduiku
zelo radovedno o Eiitli Pre¬
mišljeval je, če je Margareta
prišla tja, da poizve, če je
njena prijatelj ca srečno zbe¬
žala iz skrivnostne hiše.
Skrivnostna h ša, ktero je

opisala Edith, je sedaj po¬
stajala resnična v misiih
Douglasa. Ni več dvomil te¬
ga, kar mu je Edith poveda
la. To je torej po njegovem
mnenju pojasnilo vsaj eno
stran skrivnostnega umora
Charles Warda.
Ampak če se je s tem poja

snila eua stran, se je objed-
nem odprla druga stran za
raziskovanje. Dokazalo se je
da je oseba, ki je usmrtila
bankirja, ob enem skušala
ugonobiti njegovo vnukinjo.
Kje bi torej mogel najti člo¬
veka, ki je imel oba nazora?
Kje drugje izvan onih, ki se
zanimajo za vel'kansko za¬
puščino Charles Warda?
Toda, akoravno je Doug¬

las sedaj dvomil, da je Edith
kriva umora, razumel je do
bro, da se še ni lešila iz pas
ti, ki je bila očividno nasta¬
vljena za njo. Dokazi, ki so
njega prepr.čalio njemnedoi
žnosti, bi nikakor ne prepri¬
čali sodnijsko poroto, in sle¬
herna porota bi jo spoznala
krivo, drugače da se Marga¬
reta najde, ali pa sploh kaki
drugi dokazi, ki bi potrdili
resničnost E iithovih dogod¬
kov.
Daniel Devon, kterega že¬

na je bila hčerka umrlega
bankirja, in ki na vsak na¬
čin postane dedič bankirjeve
zapuščine, je bil mnenja, da
je E lith kriva umora, m bo
brezdvomno storil vse
v njegovi moči, da se dekle
aretira.
Celo fakt, da so našli sled

neznanega človeka v pod
etrešiu Wardove hiše, da je
ta vlomih c v begu iz h še ce¬
lo rabil silo naprarn pol olj¬
skem uradniku, vse to ni
predrugačilo mnenje Mr. De¬
vona.
Bolečine radi rane, katero

je zadobil od tujca na dvori
šču, so postajale vedno bolj
hude, zato je sklenil obveza¬
ti rano ter iskati nekoliko
počitka prej ko nadaljuje z
iskanjem za skrivnostno hi¬
šo, ki jo je Edith opisala in
ktero je Margareta baje ob
iskala.
_1DALJE.)

Žejni (antje. Bet fantov iz
Notr. Gor.c je izvohalo, da
imatamošnja gostilničarka
Marija Dolinar v nezaklenje
ni kleti shranjeno pivo v ste
k ! en : cah. Gostilničarka trdi
da ji je izginilo najmanje 73
polnih steklenic in iz lope ne
kaj krvavih klobas. Nekaj
fantov se je vdalo, ji deloma
povrniti škodo.

Iz urada gl. preds. ZSZ.
Deu ver, doe 27. dec. —

Cenjeni urednik! Prosim ma
lo prrstora v našem glasilu,
da priobčite par vrst c o na
ši mladi zvezi, ki lepo napre-
luj >, kakor cvetlic i v spo¬
mladi. Ob tem času se za¬
hvaljujem vsem odbornikom
m članom Zveze, ki so se te¬
kom leta toliko zanimali za
lašo edino organizacijo na
zapadu. In želim, da bi se to
z.animanjepodvojilo v novem
letu, tako da bomo spravili
našo zvezo na še lepše stali¬
šče. Delujmo za koristi Zve¬
ze, kajti ona je kot dobra
•nat', ki skrbi za vJove in si
rote. Olajšuje jim bridkosti
in težave, in v tej tuji dežeb,
ki je življenje slovenski de¬
lavcev vedno v smrtni nevar
nosti, bi pač bilo mnogo gor
ja, ako bi ne imeli podpornih
jednot in zvez. Zatoraj pod¬
pirajmo te velepomembne
organizacije. Dragi rojaki,
podpirajte jih s tem, da pri¬
stopite k enem ali drugem
društvu ter po svojih močeh
delujte za povzd’go istih. Tu
na zapadu, kakor povsod
drugod, je še mnogo nasel-
oin, kjer ni nobenega pod¬
pornega društva; je mnogo
rojakov in rojakinj,ki ne spa
dajo k nobeni podporni or¬
ganizaciji. Tem kličem: us-
tanovljajte društva in jih
priklopite k Zapani Slovan¬
ski Zvezi, ki plačuje svojim
članom in članicam dobro
podporo, bcdisi v slučaju
oolezni ali smrti. Bodimo to
raj pripravljeni za vsak slu¬
čaj, kajti ne vemo, kedaj nas
tuga in nesreča zadene. Mar¬
sikateri je zadnje božičDe pra
znike praznoval v naši sredi¬
ni, ki pa letos že počiva več¬
ni mir. In Prihodnje leto se
bode zopet lahko reklo tako.
A pri takih mislih se pa vse¬
lej spominjamo raujkih v o-
ziru, kako da so bili skrbni.
Najlepši spomin nam dajejo
taki, ki so bili marljivi in
skrbni v življenju, tako da
ob času smrti ni bilo treba
trkati na tuja vrata za mi
lodare, da se ostanki spra
vijo k večuemu počitku. In
nadalje nam prihajajo spo¬
mini od vdov m sirot, ki so
ob bridk h izgubah dobili
vsaj nekoliko tolažbe v zna¬
ku podpor.
Podpirajmo tcraj edendru

zega v slogi, kajti tam j<
moč, N kar ne nasprotujmo
eden drugemu, bodisi v zase
oni stvari ali na društvenem
polju. Nad vsem pa vedno
delujmo v složnosti za pov
zd go naše slovenske narod¬
nosti.
Konečno pa voščim sreč

uo in veselo Novo leto vsem
Slovanom širom Amerike,
zlasti pa članom in članicam
ZSZ. Tebi Sl. Narod pa že
lim velko naročnikov in
predplačnikov.

John Pekec,
gl. preds. ZSZ.

Drušlveni tajniki!
Opozarjamo vse društven'

tajnike ZSZ , ki nam še mso
poslali odborov za leto 1914
da isto storijo v najkrajšem
času.

John Lind, zasebni zastop¬
nik predsednika VVilsona v
stari Mehiki, se bo te dni vr
nil v Ameriko.

Vremenski Britof. Dne 10
dec. so prišli do ponesrečen¬
cev. Dobili so 11 mrtvih in
dya živa in sicer enega Slo¬
venca in enega Ogra. Oba
sta bila že nezavestna.

Smrt starega lovca. 80!etm
ga ,,staregaŠpauca“ (Jurja
Uršič) iz Stranj gotovo poz
na vsak lovec, ki je kdaj pri
šel v revirje nad Kamnikom
Bil je neutrudljiv lovec,ki ga
ni manjkalo pri nobenem lo¬
vu, dasiravuo mu je na sta¬
ra leta že začel odpovedova
ti posluh. — Še lansko zimo
je šel z nami na planino In
prav nič mu ni delala strmi,
na delala težvv. Dne 7. dec.
dopoldne se je podal naš
starček z večjo lavskodružbo
v Široki žleb. Razdelil je, ka
kor ponavadi, brakirje iu
odšel na štant. Ko so love
obšli prvi hrib in se približa
li Špancu, je pa ležal mrtev
vznak, kakor bi spal. Tako
je končal naš Nestor v krasni
naravi pri najljubšem opra¬
vilu mirno svoje življenje.
Obilna množ : ca je iskazala v
9. dec zadnjo čast nepozab¬
ni lovski korenini.

Kakor strup
Ljudje, ki se včasih ne nau¬

žijejo svežega zraka in soln-
čnega sija, niso mnogo na
boljšem od jetnikov. To lahko
spoznate iz njih bledega, žol
tega obličja in slabega teka.
Njihova prebava je navadno
jako slaba. Ako jim njihovo
opravilo ne dopušča izpreho
dov, naj vsaj poizkušajo oh
raniti svoje zdravje in svojo
moč ter dobiti nekoliko življe¬
nja v svoja lica. Uživajo naj
Trinerjevo ameriško zdravilno
grenko vino. Ta lek prežene
vso pusto tvarino, ki zagača
drob, in izpodbudi vse organe
k delu, potem napravi zdrav
tek in uredi prebavo. Prav do¬
bro je to vince v bolezn h že¬
lodca in drubja, pri malokrv¬
nosti in oslabelosti živčevja.
V lekarnah. Jos. Triner, 1333
1339 S. Ashland ave., Chica
go, 111. Imejte vedno pri roki
Trinerjev liuiment za rabo v
v potrebi. —Adv.

Stavkokazi pa taki!

Tkin-idad. 27. dec —^a‘
stings dela gotov stavkokaz,
in namreč že od začetka straj
ka, In taskeb še do danes ni
prispeval centa v poapoio sv
ji družini- Radi tega je njego-
va žena vložila pritožbo pr)
mirovnem sodniku Pilati v A-
guiilar. Sodnik je nemudoma
ukazal šerifu, da mora pripel
jati tega malopridneža. Ko je
pa šerif prišel v kompanijski
urad in zahteval obtoženca ga
je pa superintendent pošteno
okrcal ter ga vtaknil v zapor
čez noč. Drugi dan ga je iz
pustil ter mu rekel, da mu ne
more dati dotičnega delavca,
kajti boljšega sploh nima.
In tu imaš te stavkokaze.

Najboljši n s more toliko zaslu
žiti, da bi vsaj nekoliko pod¬
piral svojo družino. Po tem
računanju, koliko koristi so
pa ostali še bolj slabi stavko
kazi?

. i, v, mover.ee za 1914 se sedaj lahko dobi v iP
Severov aA!™^ai ne n oreie d<ibu i, poš Jemo vam ga zastonj

Oslovski kašelj
i c 0b tem času leta zelo navadna neprilika mp<} H
otroci.Akoravno je bolezen težka za zdraviti, j0 |

Severov balzam za
pljUČa (Severa’s Balsam fer Lungs)

hitro odpravi ter s tem poda bolniku olajšbo.
— Priporoča se tudi zoper kašelj, preklad, llrj.
pavost, vnetje sapnika in druge enake neprilite

Jkof za otroke.
Cena 25 in 50 centov.

Je ravno tako uspešno za odrasle, |
i<rnf 7.a otroke. J

sia- iSEVEROVE TAB-LM
troke, uspešno za odrasle.

Sladkorno od veja¬
lo, prijetno za 0-

Cei a 10 in 25 centov. M

Sev* rova zdravila so naprodaj v vseh 'ekarnab. Zahtevajte
samo Severova! Ako jih ne morete dobiti, naročite jihod nas.

Mehikanski Rockefeller.
El Paso, Tex. — General

Luis Terrazas,mehiški Rocke¬
feller, kterega obširna zemlji¬
šča in zasebna imetja je zaple¬
nil Villa, general konstitona-
listov, je sedaj jako potrt in
klavrn. Terrazas je že visoko
v letih in velikansko premo¬
ženje mu je odvzeto. Njegovi
sinovi so tudi ob vse. Vsi se
sedaj nahajajo tukaj. Villa je
baje zaplenil njihovega pose
stva v vrednosti en bilijon do¬
larjev in ga hoče razdeliti med
revne vdove in sirote. Terra¬
zas in sinovi se pripravljajo,
da se bodo maščevali nad gen.
Villa tom.

Ali ste že obnovili naročnino?

Clear Creek, Utah — Na
redni seji dr. Zgodua Danica
šb. 12 ZSZ je bil izvoljen sle¬
deči odbor za leto 1914: Lu¬
dvik M,kel.cli,preds.; Avgust
Topolovtc.podpreds.; Anton
Sever, tajnik; John ludihar,
blag.; nadzorni odbor: Av¬
gust Topolovec, Andrej Fi-
jačko, Josip FijaČko; porot¬
ni odbor: M hael Sales na,
John Intihar in Avgust To¬
polovec; bolniški odbor: A-
lois Grad šar, Andrej Fijač-
ko; Alois Gradišar, vratar.
Društvena seja se vrši vsako
tretjo uedeljo v mesecu v pro
štorih Mihaela Salesina.

A lton Sever, tajnik.

Victor, Colo. — V odbor dr.
Slovenski Bratje št. 10 ZSZ.
so bili izvoljeni: Frank Ora-
žena, preds.; Joe Gačnik,
podpreds ; Val. Germ, taj.;
Math Derganc, zapis.; Joe
Mehle, blag.; nadzorni od¬
bor: Andrej Kante in Chas.
Bosick.

Val. Germ, tajnik

Javna dražba
(Trusfee’s Šale)

Tem potom se daje naznanilo, da
je podpisani Trustee oziroma za¬
upnik posestva Sava Radakoviča,
sedaj bankerot, na sredo dne 17.
decembra 1913. prodal razno pose¬
stvo in blago v smisla gotovih to¬
zadevnih oglasov. Ostalo pa je še
nekaj nerazprodanega blaga ozir.
posestva, zato se je razprodaja na
daljevala do 2. januarja 1914., ko
se na javni dražbi razproda vse os¬
talo. Naprodaj je sedaj sledeče:Vsi
tiskarski stroji, črke, itd. v prosto¬
rih na 1714 East Abriendo, Avenuc
Pueblo, Colorado. Nadalje lote št.
27 in 28. Rlock 6, Lake Miunecjua
Addition to the City of Pueblo,
znano pod št. 1705 in 1707 East
Abriendo Avenue, Pueblo, Colora¬
do. Te loti se prodajo zajedno s
poslopjem, itd. Poleg tega se ima
prodati: dve pool mizi, popolnoma
opremljeni. Tudi vse pohištvo na
1908 East Abriendo Avenue, Pu¬
eblo, Colorado. Naprodaj je tudi

i več trgovskih potrebščin, kot slot
machines, itd. Kdor želi kupiti kaj
izmed teh stvari, naj izvoli pove¬
dati svojo ceno, podpisanem zaup¬
niku ali pa njegovem advokatu.
Prodalo se bo vse za najvišjo ceno.
V slučaju, da podpisana dobita pri
merno ceno, tedaj tudi lahko pro¬
data stvari prej ko se vrši javna
dražba dne 2. januarja 1914 . v
prostorih na 1708 East Abriendo
Avenue, Pueblo, Colorado, priče¬
tek ob 10. uri zjutraj.

W. L. Predovich,
Trustee

F. R. McA!iney,
Advokat za Trustee.

V ZAHVALO!
Tem potom se iskreno zahvalju¬

jemo vsem pogrebnikom in obisko¬
valcem ter dobrotnikom ob pogre¬
bu Marije Ca.sh, ki se je dne 21.
dec. 1913. ločila iz tega sveta pri
svojej sestri Angeli, omežena Fatič
v Canon City. Sprevod se je vršil
v Puebli dne 24ega decembra. Po¬
sebno se pa zahvaljujemo Riogra-
ndskim delavcem za prekrasen ve¬
nec in namreč gg.: Frank Randels,
George Goli, Frank Jarc, John
Perko in Mike Papež. Tudi poseb¬
no zahvalo onim, ki so se udeležili
pogreba iz Canon City.
Konečno lepa zahvala vsem sku¬

paj. Pokojnici pa želimo večni mir
in pokoj!

Louis in Neža Coš, stariši
Angela, omož. Fattich, in

Frančiška, sestri.
Louis, Frank, Martin, John

in Ludvig, bratje

®®®SXiXg®(^t)®®SXsX^^

fC. A. WENNERMARK3
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Vsakovrstna popravila moja posebnost
Vse delo je najboljše vrste in jamčino.
Prostori se nahajajo v bloku blizu Pike/s Feak
na 410 West Northern Ave., Bessemei

Slov. Krojačnica
v Rojčevih prostorih

223 EAST NORTHERN AVE

Sedaj je čas, da si naročite
zimske suknje in obleke. Iz
delujem jih lično in prav po
ceni. Izdelujem obleke in su¬
knje tudi za ženske, po naj
novejem kroju in po najnižji
ceni. RALPH Pl)H, krojač

Slovensko Zavetišče
Glavui odbor:

Predsednik, Frank Sakser,
Podpredsednik, Paul Schneller,
Tajnik, Frank Kerže,
Blagajnik, Geo. L. Brožicli,

Direktorij:
Direktorij obstoji iz jednega zasto¬

pnika od vseli slovenskih podpornih
organizacij, od vseli slovenskih listov
in od vseh samostojnih društev.
Za znamke, knjižice in vse drugo se

obrnite na tajnika, Frank Krže, 2618
S Latvndale Ave., Chicago, lil. Tudi
vse denarne pošiljavte na ta naslov.

A Day with
Edison

What more delightful than to
spend an entire day with this wonder-
ful man who has griven us the electric
ligrht, taikingr machine, motion pictures
and “talk in g: movies"? Mr. W. H.
Meadowcroft, Edison’s life Iong friend
and personal secretary, presents such an
opportunity in

POPULAR ELECTRiCITY
AND THE

WORLD’S ADVANCE
for December

His interesting article with original
photographs gives an intimate view of
the great inventor in his study, labor-
atorv. shop and test room. You get a
glitjipse, even. of his wonderfully interest-
ing mail, read the freakish propositions
submitted and see how he handles in-
numerable difficult situations. You
vvonder at the things he does and howhe
makes every second count.
And this is only one of the

200 Subjccts
embeUished with

200 USustrations
in this issue. The most fascinating
articles and photographs from ali over
the world covering
Motion Picture®— tnventlon-

Electrlclty— Current Events,
Travel— Ete., Ete.

128 pages of delightful entertainraent
awaiting youin Popular Electricity and
the WorId* sAdvance for December

15c a Ccpy
Get it Today From Your

Nevvcdealer

If he cannot suppljr von srnd na hla
name with 15c for a copy postpaid

POPULAR ELECTRICITY PUBLISHING CO.
350 No. Clark St, Chicago, III.

Narod, ki ne skrbi za svoje reve,
nima prostora med civilizovanimi na¬
rod'. Človek, ki ne podpira narodnih
zavodov, ni vreden sin svojega naroda.
Spominjajte se ob vseh prilikah

Slovenskega Zavetišča.

♦♦+4+-f+4+-f+*+4+-f+4+4+++Rl

THE GULDEN
217 WEST NORTHERN AVE, BESSE®

JAMES SIMALA, lastnik
Se priporoča Slovencem Za "bite
obisk. Točijo sc najboljša vina«;
žganja, kakor tudi sveže COOBfj
Pl Y< >. Gostilna je pol bloka od ti
skarne in tik Herman prodajalne'

J. H. ROITZ CLOTHING, SHOES
Sc Gen. Merchandise

potom priporočam-svojo otširno zalogo raznovrstnega
imam' ra™ a)° ?! mozk.e' ženske in otroke, itd. V zalogi
v mno^h JnčuLH? brig0 k-ot trS°Yc\ v nižjem delu mesta. Cene so v
eovd^7akLl3o,Tllk° saj ™mam takih stroškov kot drugi tr¬
nova! rP-i J ? q ^rositl ^enar za karo in čas, da greste mimo inku-
P t drugam. Spoštujte geslo ,,Svoji k svojim!“ To je v vašo korist.

Praznične srajce brez
ovratnikov, vred-
ue 75c do $1.50 OUC

izbira prazničnih
hlač, drugod so Tf"
od $2. do $4.50 $ |. / J

Imam trpežne
delavne srajce
50C do $1.50

Imam izbiro dobrih
čevljev, vred- j
nih do $4.50

nUniversal" štedilniki
so najboljši!

Cena, brez rezervojerja $65.00
Cena, z rezervc-jerjem $70.00
Nove štedilnike drugih
vrst prodajamo po $2?.
oarambe za obleke od $10 do $18.

KEEKE-BAKER FUSNI«
313 315 North Union ave., Pueblo

t


